
  

מבערי ריתוך 



זרבובית  סיומת פייזו  הצתה הגדרה  גלגל מנוף  ידית דוכן -התאמה רגולטור  צינור משושה  מפתח פיה  מחבר   



IL : .)קיים בדגמים מסוימים בלבד )ראו טבלת דגמים בעמוד האחרון
( וחיבור הצינור הגמיש )ראו טבלת דגמים בעמודים האחרונים ואת הוראות ההפעלה(.לא קיים בערכה אך נחוץ לצורך פירוק הפיה )
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Κλειδί\ 
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ATSLĒGĀM 

1 Κλειδί\ 

ATSLĒGĀM 2 
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CSAVARKULCS 1 

CSAVARKULCS 2 

KĽÚČOV 

1 Κλειδί\ 
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IL      ואמצעי זהירות , הוראות שימוש ואחזקה____________________________________     
                    

 אזהרות 
 יש לקרוא את הוראות בעיון לפני השימוש.  .1
 שלשימו   .פרופן-ש להפעיל באמצעות לחץ בוטאן ישיר ולחץ מופחת )0.5-3 בר  (בעזרת שימוש בווסת לחץ עבור פרופן ותערובות בוטאן  .2

 ביתי, אין להשתמש במפחיתי לחץ עם כיול קבוע מכיוון שהלחץ המתקבל אינו מספיק. 
 יש להשתמש בציוד בחוץ או במקומות מאווררים היטב.  .3
 מאוד חמה, אחסנו אותה במקום בטוח הרחק מחומרים דליקים. בסיום העבודה הפיה תהיה  .4
 כל טיפול טכני בציוד חייב להתבצע על ידי אנשי מקצוע שהוסמכו לכך על ידי היצרן. יש להשתמש בחלקי חילוף מקוריים בלבד.  .5
 אנו ממליצים להשתמש בלפיד עם שסתום בטיחות נגד התפרצות אש. .6
 להעביר או להסיר את הגליל. אין להשתמש בצינור הגמיש כדי   .7
לפני השימוש במכשיר יש לבדוק את מצב הצינור הגמיש ולהחליף אותו מיד אם הוא נחתך בטעות, התחמם, נסדק או אם הקוטר  .8

 שלו גדל או השתנה. 
, לחץ  8x14במידה שלא סופק צינור גמיש עם הציוד, יש להשתמש רק בצינורות גמישים המאושרים לשימוש עם פרופן )בקוטר  .9

 בר, חומר שמתאים לשימוש עם פרופן(.  120בר, לחץ מתפרץ של    40הפעלה 
 . לשימוש גז בלחץ נמוך EN1327אם המכשיר סופק ללא צינורות, יש להשתמש אך רק בצינורות שנבדקו לפי תקן   .10
 יש להרחיק מהישג ידם של ילדים. .11
 היצרן אינו אחראי לנזקים הנגרמים משימוש בלתי הולם בציוד.  .12
 יש לוודא מעת לעת )או במקרה של תקופה ארוכה של חוסר שימוש( שכל הרכיבים נמצאים במצב טוב.  .13
 . 1להערות עבור דגם הלפיד, יש לעיין בטבלה   .14

 
 הוראות שימוש 

 . 0.3Nm( סגור היטב. כוח הנעילה של גלגל היד חייב להיות 4יש לוודא ששסתום אספקת הגז שעל הלפיד ) .א
 השתמשו במתאם החיבור )7 (כדי לחבר את צינור )9 (ללפיד החימום בעזרת שני הכפתורים )10) (כפתור אחד נועל את המתאם והשני .ב

 .(מהדק את המתאם השני
, חברו את הצינור  כאשר משתמשים בבוטאן 

לשסתום הגליל. אזהרה: יש לבדוק את האיטום  
שבין מתאם הצינור ושסתום הגליל. אין לחרוג מלחץ מרבי  

 בר.  3של 
בפרופן/תערובת משתמשים  את    כאשר  לחבר  יש 

על הגליל. אזהרה: לווסת הלחץ המותקן    לוודא   יש  הצינור 
  לבין   הלחץ  ומפחית  הצינור  שבין  האטם  של  הימצאו  את

   הגליל.  ושסתום  הלחץ מפחית
 חברו את הצינור הגמיש לשסתום בקבוק הגז. שימו לב: בדקו שיש אטם בין הצינור הגמיש לבין שסתום בקבוק הגז.  .ג
 פתחו את שסתום בקבוק הגז.  .ד
בדקו באמצעות מים עם סבון את כל האטימות שבין הלפיד לבין הצינור הגמיש ובין הצינור הגמיש לבין בקבוק הגז. אין להשתמש   .ה

( בדקו את האטימה שבין החיבורים של הרכיבים השונים שנמצאים  8וסת )- באש כדי לאתר דליפה. אם קיימים שסתום בטיחות ו
 במעגל הגז. 

 במקרה של איתור דליפת גז יש לסגור את הבקבוק ולבדוק שוב את הידוק האטימות. אם הבעיה נמשכת יש לפנות למשווק שלכם. .ו
 השתמשו במתאם החיבור )7 (כדי לחבר את צינור )9 (ללפיד החימום בעזרת שני הכפתורים )10) (כפתור אחד נועל את המתאם והשני .ז

(; עבור מכשירים שאינם  3) Piezo-, הפעילו את התקן ההצתה של הPiezoהצתה: עבור סדרת מכשירי  .(מהדק את המתאם השני
 יש להצית בעזרת קירוב להבה.   Piezoמסדרת  

 ( בצורה מלאה כדי לקבל תפוקה מרבית מהלפיד. 4לאחר מכן יש לפתוח את ברז הגז ) .ח
 ( כדי לקבל תפוקת כוח מרבית של הלפיד. 5יש להפעיל את הידית ) 1219עבור סדרת  .ט 
 (.4בסיום העבודה יש לסגור תמיד את שסתום בקבוק הגז ולאחר מכן את שסתום החימום של הלפיד ) .י

בעת החלפת מכל גז ריק בחדש, הקפידו תמיד לבצע את הפעולה באזור מאוורר היטב ורחוק מכל מקור חום או להבה, ולאחר מכן   .יא
 לחזור על הפעולות מסעיף א'. 

 
 תחזוקה 

זיהומים כתוצאה מהגז יכולים לעיתים לחסום את המזרק באופן מלא או חלקי. כדי לנקות אותו, יש להסיר את הפיה ולשטוף אותה ולאחר מכן  
(. לעולם אין להגדיל את הקוטר של  1, ראו טבלה Piezoלנקות אותה בעזרת אוויר דחוס )פעולה זו יכולה להתבצע אך ורק בדגם שאינו מסדרת 

 המזרק. כדי לבצע את הפעולה בקבוק הגז חייב להיות מנותק לחלוטין מהמבער. 
 . 1ה עבור דגמים עם פיות להחלפה ראו טבל

 דגמים אחרים: 
(, והתקינו את המבער החדש בעזרת  10(, בעזרת מפתח משושה )11( המותקנת על המכשיר, כולל המחבר המשושה )1הסירו את הפיה )

(. וודאו היטב שאין דליפות. 11מתאים כדי לחזק את החיבור )המחבר המשושה. השתמשו במפתח   

 אזהרה: לפני השימוש יש לבדוק תמיד שהאטם המקובע קיים, מוברג היטב ובמצב שלם. 

1מפתח ברגים   

2ברגים מפתח   



T.1 

(*)   

  

T.2 
Ø 

(mm) 

INIETTORE – INJECTEUR - INJECTOR - INYECTOR - INJEKTOR - ΑΚΡΟΦΥΣΙΟ – TRYSKY- 
VBRIZGALNA – ŠOBA- INJEKTOR – PURKŠTUVAS – INJEKTORI – INJECTOR – INIEKTOR – 

PIHUSTI – INJETOR – ИНЖЕКТОР – INJEKTOR – INJEKTORA – INŽEKTORA –   הזרקה -נחיר  – 
ENJEKTÖR – MLAZNICA – DÆLA – INJEKTOR – ИНЖЕКТОР – UBRIZGAČ (mm) 

A 

 

60 1,40 

B 
 

45 0,90 

C 
 

30 0,60 

D 
 

20 0,35 

 
 
 
 
  
 

T.3 
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Importato e distributo da / Imported and distributed by / importé ae distribué par:  
Kemper srl 
Via Prampolini 1/Q – 43044 Lemignano di Collecchio (PR) – Italy 
TEL: (+39) 0521 957111 – FAX: (+39) 0521 957195  
info@kempergoup.it – www.kempergroup.it  
 

T.4 

VERBRAUCH • CONSUMPTION • CONSOMMATION • CONSUMO • CONSUMO • ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ • 
SPOTŘEBA • PORABA FORBRUG • SUVARTOJIMAS • KULUTUS • ZUŻYCIE • GEBRUIK • FORBRUK • 
GAASI KULU • CONSUMO • ПОТРЕБЛЕНИЕ • FORBRUKNING • SPOTREBA • רישכמ • PATĒRIŅŠ • 
TUKETIM • POTROŠNJA • EYDSLA • FOGYASZTAS • ПОТРЕБЛЕНИЕ • POTROŠNJA • POTROŠNJA  

PROPAN • PROPANE • PROPANO • ΠΡΟΠΆΝΙΟ • PROPANU 
• PROPAANI • PROPAAN • ПРОПАН • PROPÁN • ןפורפ • 
PROPĀNS • PRÓPAN • PROPÁNT  
 
BUTAN • BUTANE • BUTANO • BΟΥΤΆΝΙΟ • BUTANAS • 
BUTAANI • BUTAAN • БУТАН • BUTÁN •  ָןאטָובּזג • BUTĀNS 
• BÜTAN • BÚTAN 

 
 
 
 
 (mm) 

DRUCK • PRESSURE • PRESSION • PRESSIONE • PRESIÓN 
• ΠΊΕΣΗ • TLAK • TRYK • SLĖGIS • PAINE • CIŚNIENIE • 
DRUK • RÕHK • PRESSÃO • ДАВЛЕНИЕ • ARBETSTRYCK • 
 • BASINÇ • PRESOVANJE • PRITISAK • НАЛЯГАНЕ • ץחל
ÞRÝSTINGUR • NYOMÁS 

 20 30 45 60 

0,5 bar 
0,120 
kg/h 

0,390 
kg/h 

0,850 
kg/h 

2,200 
kg/h 

3 bar 
0,310 
kg/h 

1,000 
kg/h 

2,250 
kg/h 

5,700 
kg/h 

1,5 bar **** -- -- -- 
2,557 
kg/h 

GARANZIA  
GARANTIE 
WARRANTY 
GARANTÍA 
GARANTIA 

GARANTI 
TAKUU 
ZÁRUKA 
GWARANCJA 
ΕΓΓΥΗΣΗ 

ГАРАНТИЯ 
GARANTII 
GARANCIJA 
GARANTIJA 
GARANȚIE 

ZÁRUKA 
GARANCIA 
GARANTİ 
JAMSTVO 
ГАРАНЦИЯ 

mailto:info@kempergoup.it
http://www.kempergroup.it/

